
Жан-Луи БАРРО:

"Уверен: в Москве, как в Париже, 
будет площадь Согласия"

.|

г Как пишет Андре Моруа. «спуститься по 
Сене от Нотр-Дама к дворцу Шайо — зна­
чит пройти по триумфальной дороге Фран­
ции». Именно на этой дороге, слева, на на­
бережной д'Орсе, в здании старого вокзала 
Гар-д’Орсе. устроила свой театр «Компани 
Мадлен Рено и Жан-Луи Барро». Зал с де­
ревянными потолками и крышей, по стенам 
фойе развешаны декорации лучших спектак­
лей. а в окна видны — вблизи и подальше — 
великие дворцы: Почетного легиона, Бурбон- 
ский, Дом инвалидов, Лувр. Тюильри, Пале- 
Руаяль...

Мэтру Барро за восемьдесят; он актер и 
режиссер Франции, почти такой же вёлйкий, 
'как' Окружающие его дворцы. В 1976 году, 
давая интервью во время гастролей в Моск­
ве. он пригласил меня заглянуть когда-нибудь 
в Гар-д’Орсе. И вот я заглянул.

— Как ваше самочувствие, мэтр?

-- После шестидесяти с лишком лет теат­
ральной работы чувствую, что весь груз ли­
цедейства, комедиантства, поисков, споров 
вокруг каждого ставящегося спектакля — тяж­
кая ноша. Но не зря же в моих жилах стру­
ится бургундское вино! Триста лет Барро бы­
ли бургундскими виноделами, я по рождению 
крестьянин, а мы, крестьян^ крепкие люди.

— Наши телезрители знают вас по главной 
роли в классическом фильме Карне «Дети 
райка». Верно говорят про этот фильм: он, 
как доброе вино, от времени только выигры­
вает. Как вспоминается вам эта работа?

— Это началось... Зимой 1943 года на тер­
расе отеля «Руаяль» в Ницце сидели мы с 
Марселем Карне и Жаком Превером. И я 
рассказал им историю Жана Гаспара Батис­
та Дебюро, знаменитого мима XIX века. За-

Клубные встречи

щищая честь возлюбленной, он ударом тро­
сти убил оскорбившего ее прохожего и пред­
стал перед судом. На процесс явился «весь 
Париж», чтобы впервые услышать голос Де­
бюро... Этот эпизод в картину не вошел, но 
дал импульс: Превер начал писать сценарий. 
Косма — подбирать музыку. Траунер — ком­
поновать декорации (а в это время Косма и 
Траунера разыскивали гитлеровцы — компо­
зитор и художник имели отношение к парти­
занам Сопротивления). Карне намеренно за­
тягивал выпуск фильма, не желая показывать 
его оккупантам. Премьеру устроили 9 марта 
1945-го в освобожденном от фашистов Па­
риже во дворце Шайо (вон он, там, на пра­
вом берегу).

Герой фильма, мим Батист, — один из са­
мых дорогих мне образов. Мы с ним во мно­
гом схожи.

— Вас почитает весь цивилизованный мир. 
В вашей жизни было немало особенных 
встреч, расскажите хотя бы об одной.

— Мы играли в Англии, я был в тот вечер 
одним из шекспировских королей. На спекта­
кле присутствовала Елизавета II. Во время 
действия неловкий статист наступил мне на 
мантию, произошла неприятная заминка... На 
ужине после представления королева Елиза­
вета сказала мне: «Не расстраивайтесь, сэр 
Барро, во время моей коронации неуклюжий 
паж наступил на мой шлейф. Такова судь­
ба наша с вами — королей». Понимаю, что 
это был лишь изящный комплимент, а все 
равно лестно.

— Хоть иногда вам приходит на память 
Москва?

— Отнюдь не иногда, а очень частоі С 
юных лет я восхищался Станиславским и 
Мейерхольдом; я смотрел спектакли россий­
ских, в том-числе московских коллег во вре­
мя их гастролей в Париже; я помню москов-- 
ских зрителей, бесконечно гостеприимных и 
даже чуть излишне восторженных, во всяком 

случае нас они принимали прекрасно, а ведь 
мы с Мадлен и труппой приезжали в Москву 
дважды, в 1962-м и в 1976-м. Нет, забыть 
этот город невозможно. Я много постранст­
вовал по земному шару, вплоть до Аляски, 
но есть память гастрольная, а есть память 
сердца.

— Ваши предки были виноделами. Как же 
■ы подались в актеры?

— Предки были виноделами до мозга кос­
тей! Мой дед написал в завещании: «Когда 
станете отпевать в церкви, поставьте мне на 
грудь кувшин с вином»... Так сложилась 
жизнь, мои родители переехали из провинции 
в Париж. Я учился в Лувре в художествен­
ной школе. Затем поступил в труппу театра 
«Ателье». Меня натаскивали вулканические 
трагики тех далеких лет, они «рвали страсти 
в клочья». С улыбкой вспоминаю, как разог­
ревал себя перед выходом на сцену один из 
наших тогдашних корифеев. Он должен был 
предстать перед публикой взбешенным; для 
этого он находил в кулисе дырку или другой 
дефект и начинал шепотом: «Боже, до чего 
можно довести храм святого искусства! Им, 
этим корыстолюбцам, нет дела до собствен­
ного театра! Они рвут кулисы, они способны 
разрушить сцену! Нет, я это не переживу!»,— 
и вылетал на подмостки вконец разъяренным...

— С Мадлен Рено еы встретились в театре 
«Ателье»?

— Нет, в «Комеди-Франсез» в 1936-м. И 
через десять лет решили создати свой театр. 
Ради меня Мадлен оставила «Комеди-Фран­
сез», где была одной из ведущих актрис. Мы 
прошли вместе большой путь, не расставаясь 
ни на один день. Никогда не вели светскую 
жизнь, мало бывали где-либо вне своего те­
атра, одинаково считая, что наше счастье и 

залог нашего единства — в том деле, которое 
мы избрали... Однажды я давал интервью 
итальянской газете «Паэзе сера». На вопрос: 
«Ваш идеал женщины?» ответил: «Мадлен 
Рено». И сегодня готов под этим подписать­
ся.

— По необъяснимому, но, несомненно, 
счастливому совпадению один коллега, владе­
ющий итальянским, рассказывал мне об атом 
интервью. На вопрос «Паэзе сера»: «В ка­
кую эпоху вы хотели бы жить?» вы ответили: 
«В эпоху Ренессанса, даже рискуя быть сож­
женным как еретик...».

— Ну не надо понимать этот ответ бук­
вально! Человеческая жизнь — это постоян­
ное обновление цикла. Утро — весна, возрож­
дение; полдень и день — лето, расцвет сил; 
момент захода солнца — осень, увядание; 
зимой (или ночью) — умираешь; но вот сно­
ва настает утро, возрождение, ренессанс! Я 
хотел бы жить всегда утром, ощущая прилив 
энергии, дерзости, увлекаясь новыми замыс­
лами, а следовательно, и больше рискуя, чем 
в час увядания. Хотя чем больше я старею, 
тем больше мои творческие желания совпа­
дают с устремлениями моей молодости. Круг 
смыкается. Все сильнее тянет к чистоте и со­
вершенству... После семидесяти лет я рабо­
таю с такой легкостью и беззаботностью, 
словно впереди целая вечность. Такое бы­
вает либо в юности, либо перед собственным 
столетием.

— Позвольте вернуться к итальянскому ин­
тервью? Почему на вопрос: «Любите ли вы 
животных?» вы ответили: «Очень. Я со­
бака»?

— Повторяю, я родился и рос на деревен­
ской ферме. Воспитывался среди собак. У 
вас есть собака? Вот и отлично, значит, вы 
знаете, что собака постоянно ищет нежности, 
жаждет, чтобы ее гладили. Мне тоже посто­
янно нужна нежность. У меня очень острое 
чувство дружбы, я не подвожу друзей, верен 
им. Собака тоже очень верный друг.

— Вас спросили: «Любите ли вы детей?». 
Был ответ: «Не больше двух сразу»...

— Некогда, чтобы заработать себе на уче­
бу и пропитание, мне пришлось поработать 
воспитателем в колледже-интернате. На соб­
ственной шкуре я испытал в полной мере, на­
сколько жестоки могут быть дети, когда их 
много и они кому-нибудь сопротивляются. 
Нет-нет, спорить не пытайтесь. Дети — цве­
ты жизни, но в дискуссию с вами я вступлю 
лишь после того, как вы утихомирите банду 
сорванцов, которым полагается спать после 
полуночи, а они решили повеселиться...

— Мэтр, среди деятелей театра есть кто- 
то, кто стал для вас самым большим художе­
ственным авторитетом?

— Скажем точнее: у меня всегда была по­
требность кого-то творчески любить, кем-то 
профессионально восхищаться. Уже называл 
Станиславского, Мейерхольда; в молодости 
рядом с ними для меня был Горден Крэг. На 
склоне лет восхищаюсь молодыми. Слово че­
сти. никогда никому не завидовал и по сей 
день не завидую (согласитесь, счастливое 
свойство!). Я бываю раздражен, огорчен, воз­
мущен, когда какой-нибудь спектакль (в том 
числе мой собственный) обретает гораздо 
больший успех, нежели заслуживает. Прихо­
жу в тихую ярость, убедившись, что кто-то 
другой нашел именно ту краску, тот режис­
серский прием, который безуспешно искал я. 
Например, видел однажды спектакль англи­
чан. поставленный вашим Олегом Табаковым, 
отметил его режиосерские находки и мыслен­
но рвал волосы у себя на голове: почему не 
я это придумал! Но при всем том я искрен­
не рад за него, более того, я горжусь его 
находкой — ведь она состоялась и 
достоянием всех! Я благодарю за 
покоенность, его горение.

— Можно сформулировать ваше 
еся творческое кредо?

— Продолжение. Поступательное движение. 
Создание на сцене атмосферы чувств, кото­
рые волновали бы максимально большее чис­
ло людей. Художник обязан длиться, И 
еще: у театра должно быть коллективное сер­
дце, полное любви и терпения.

— Как вы выбираете произведения 
своего репертуара?

— Играем классику, чтобы омолодить 
раскрыть нынешнему зрителю ее вечно
вую сущность и попутно усовершенствовать 
собственное умение работать в театре. По­
падается рукопись умной, драматургически 
ценной современной пьесы (о, как редко это 
бывает!), стараемся ею завладеть и поста­
вить. Веду так называемый личный поиск, то 
есть беру какой-либо, обязательно значи­
тельный литературный первоисточник. Мы не 
просто инсценируем его, но как бы воссоз­
даем сценическими средствами, на пластиче­
ском языке театра. Этот личный поиск я на­
чал еще до второй мировой войны, «тогда, 
будучи двадцати четырех лет от роду, поста­
вил роман Фолкнера. Затем поставил Серван­
теса. затем — Кафку... Спектакль по произ­
ведениям Рабле (он так и назван был — 
«Рабле»). «Искушение святого Антония» по 
Флоберу. «Ночи Парижа» Ретифа де ла Бре­
тона. «Гарольда и Мод» Хиггинса. «Христо­
фора Колумба» Клоделя. Специально на Мад­
лен поставил «О, прекрасные дни» Беккета.
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«Английскую любовницу» Франсуа Бийеду. на­
конец «Вишневый сад» Чехова, где Мадлен 
играла Раневскую, а я — Петю Трофимова. 
«Вишневый сад» — самая парижская из всех 
русских пьес. Спектакли, названные послед­
ними.—три пьесы—принесли Мадлен гранди­
озный успех не только во Франции. Как, 
впрочем, и роль в «Мамуре», которую, как я 
слышал, блестяще играет в Малом ваша Еле­
на Гоголева.

— А «ели заглянуть вперед? Зв что хочет­
ся взяться?

— СейчЭе такое нервное, напряженное вре­
мя, когда парадоксально сталкиваются воз­
можность жить всем народам земли лучше, 
спокойнее, дружнее, когда исчезает главная 
угроза — ядерная война, и стремление от­
дельных личностей или группировок, или 
обьединений взорвать обще» спокойствие. Не­
вольно обращаешься к Достоевскому, к его 
глубинной аналитичности в поисках ответа 
на вопрос: «Почему? Зачем?». К Достоевско­
му. которого можно и нужно ставить почти 
всего. К Ионеско. К Мрожеку. Они тоже по­
могают найти ответ.

— Что вы думаете о нас, мэтр? О России?

— Можно сказать много, а можно выра­
зить мысль коротко: я уверен, что логика жиз­
ни восторжествует, и в Москве, как в Пари­
же. будет площадь Согласия — в честь это­
го торжества.

Интервью взял 
Эдуард ЦЕРКОВЕР.

Париж — Москва.

На снимке: Жан-Луи Барро и Мадлен 
Рено; Барро в фильме М. Карне «Дети рай­
ка».

Фото Виктора АХЛОМОВА 
и из архива Ж.-Л. Барро.


